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Форма обучения очная

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семест

р на курсе>)

6 (3.2)
Итого

Недель 18

Вид занятий УП РПД УП РПД

Лекции 18 18 18 18

Практические 18 18 18 18

В том числе инт. 28 28 28 28

Итого ауд. 36 36 36 36

Контактная

работа

36 36 36 36

Сам. работа 72 72 72 72

Часы на контроль 36 36 36 36

Итого 144 144 144 144

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Цели освоения дисциплины: формирование у обучающихся навыков социокультурной и межкультурной

коммуникации, обеспечивающих адекватность социальных и профессиональных контактов, а также

формирование навыков анализа проблем межкультурной коммуникации и поиска средств их успешного решения.

1.2 Задачи: ввести обучающихся  в  круг  теоретических проблем,  связанных  с  будущей профессиональной

деятельностью; научить видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин и понимать их значение для

будущей профессиональной деятельности.

2. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-3:      владением навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность

социальных и профессиональных контактов

Знать:

основы социокультурной коммуникации;

Уметь:

осуществлять адекватные социальные и профессиональные контакты;

Владеть:

навыками социокультурной и межкультурной коммуникации;

ОК-11:      готовностью к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства;

способностью критически оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства

саморазвития

Знать:

особенности современного развития науки, способы и методики дальнейшего развития профессиональных навыков и

личностных качеств;

Уметь:

критически оценивать уровень владения профессиональными компетенциями;

Владеть:

методиками саморазвития, повышения квалификации;
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ОК-12:      способностью к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владением высокой

мотивацией к выполнению профессиональной деятельности

Знать:

основы социальной значимости своей будущей профессии;

Уметь:

создавать высокую мотивацию к выполнению профессиональной деятельности;

Владеть:

навыками ориентации в системе ценностей, создания мотивации к выполнению профессиональной деятельности;

ОПК-1:      способностью использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной

лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения

профессиональных задач

Знать:

понятийный аппарат гуманитарных дисциплин;

Уметь:

использовать понятийный аппарат философии, лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения

профессиональных задач;

Владеть:

способами, правилами и приемами организации познавательной деятельности в переводческой деятельности;

ОПК-2:      способностью видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, понимает их значение для

будущей профессиональной деятельности

Знать:

современные дисциплины, научные достижения в переводоведении и в смежных областях научного знания;

Уметь:

творчески использовать научные достижения в переводческой деятельности;

Владеть:

методами адаптации новых знаний в ходе решения профессиональных задач;

ОПК-4:      владением этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в инокультурном социуме;

готовностью использовать модели социальных ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников

межкультурной коммуникации

Знать:

этнические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном социуме;

Уметь:

использовать модели социальных и профессиональных ситуаций;

Владеть:

навыками применения знаний этнических и нравственных норм поведения;

ОПК-9:      готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и

профессиональной сферах общения

Знать:

культурные стереотипы, принципы межкультурного диалога в социальной и профессиональной сферах общения;

Уметь:

преодолевать влияние культурных и социальных стереотипов;

Владеть:

навыками применения личностных качеств в межкультурной комуникации, понимания культурного многообразия;

ОПК-15:      способностью выдвигать гипотезы и последовательно развивать аргументацию в их защиту

Знать:

методы целеполагания собственной деятельности; способы аргументированного доказательства;

Уметь:

использовать методы поиска решения задач, формулировать гипотезу и выбирать методы аргументации;

Владеть:

навыками аргументированного доказательства, способами представления результатов собственного научного

исследования;

ПК-23: способностью использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики,

переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач

Знать:

междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, принципы теории межкультурной коммуникации, основы

лингводидактики и переводоведения;

стр. 2



Уметь:

использовать термины, методики и теоретические принципы философии, переводоведения, лингводидактики и теории

межкультурной коммуникации;

Владеть:

навыками использования понятийного аппарата философии, лингвистики, переводоведения и теории межкультурной

коммуникации для решения профессиональных задач;
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